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ANTES DE UTILIZAR OU LIGAR O EQUIPAMENTO, REMOVER TODAS AS PELÍCULAS DE
PLÁSTICO COLADAS NOS COMPONENTES E RETIRAR TODOS OS ACESSÓRIOS INCLUÍ-
DOS NO EQUIPAMENTO (À EXCEÇÃO DO TABULEIRO AMOVÍVEL) DE DENTRO DO
ESTERILIZADOR DE ALTA TEMPERATURA.

(EN) BEFORE USING OR TURNING ON THE EQUIPMENT, REMOVE ALL PLASTIC FILMS 
STICKED TO THE COMPONENTS AND REMOVE ALL ACCESSORIES INCLUDED IN THE 
EQUIPMENT (WITH THE EXCEPTION OF THE REMOVABLE TRAY) FROM THE HIGH 
TEMPERATURE STERILIZER’S INSIDE.

(ES) ANTES DE USAR O CONECTAR EL EQUIPO, RETIRE TODAS LAS PELÍCULAS DE 
PLÁSTICO PEGADAS A LOS COMPONENTES Y RETIRE TODOS LOS ACCESORIOS 
INCLUIDOS EN EL EQUIPO (CON LA EXCEPCIÓN DE LA BANDEJA EXTRAÍBLE) DEL 
INTERIOR DEL ESTERILIZADOR DE ALTA TEMPERATURA.

(FR) AVANT D’UTILISER OU DE CONNECTER L’ÉQUIPEMENT, RETIREZ TOUS LES FILMS 
PLASTIQUES COLLÉS AUX COMPOSANTS ET RETIREZ TOUS LES ACCESSOIRES INCLUS 
DANS L’ÉQUIPEMENT (À L’EXCEPTION DU PLATEAU AMOVIBLE) DE L’INTÉRIEUR DU 
STÉRILISATEUR HAUTE TEMPÉRATURE.



1.  ENTRADA CABO DE ALIMENTAÇÃO
2. TAMPA
3. INDICADOR DE TEMPO (AZUL)
4. BOTÃO REGULADOR DE TEMPO
5. INDICADOR DE TEMPERATURA (VERMELHO)
6. BOTÃO REGULADOR DE TEMPERATURA
7. TABULEIRO DE ALUMÍNIO AMOVÍVEL
8. PEGA DE MADEIRA

OBRIGADO PELA AQUISIÇÃO DO ESTERILIZADOR DE ALTA TEMPERATURA DA INOCOS.
ESTE EQUIPAMENTO É DE UTILIZAÇÃO EXCLUSIVA A PROFISSIONAIS. 

ANTES DE OPERAR ESTE EQUIPAMENTO LER ATENTAMENTE TODAS AS INFORMAÇÕES CONTIDAS 
NESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES DO ESTERILIZADOR E GUARDA-LO PARA CONSULTA FUTURA.

O ESTERILIZADOR DE ALTA TEMPERATURA INOCOS É UM EQUIPAMENTOS DE ESTERILIZAÇÃO POR 
CALOR SECO DESTINADO A INSTRUMENTOS DE ESTÉTICA E CABELEIREIRO E CAPAZ DE ELIMINAR 
MICROORGANISMOS. O SEU USO É RECOMENDADO PARA INSTRUMENTOS DE METAL E DESACONSE-
LHADO PARA INSTRUMENTOS COM COMPONENTES DE PLÁSTICO, BORRACHA OU MADEIRA.

Componentes
APÓS ABRIR A CAIXA DO EQUIPAMENTO, VERIFICAR SE NO SEU INTERIOR ESTÃO INCLUÍDOS OS 
SEGUINTES ITENS: ESTERILIZADOR DE ALTA TEMPERATURA COM TABULEIRO AMOVÍVEL, CABO DE 
ALIMENTAÇÃO, DUAS ARGOLAS DE METAL, DOIS FUSÍVEIS EXTRA, MANUAL DE INSTRUÇÕES E TERMO 
DE GARANTIA. 

Legenda

PTEsterilizador de alta temperatura



Instruções de uso
1. RETIRAR TODAS AS PELICULAS DE PROTEÇÃO DO INTERIOR DO EQUIPAMENTO.

Especificações Técnicas
DIMENSÕES: 31x18x17cm
POTÊNCIA: 300W
DC INPUT: 220-240V AC 50HZ
TEMPERATURA: 50-230ºC
TEMPORIZADOR: 0-120MIN
COR: BRANCO

2. LIGAR O CABO DE ALIMENTAÇÃO AO EQUIPAMENTO E DE SEGUIDA LIGAR A UMA FONTE DE ENERGIA.
3. LAVAR OS INSTRUMENTOS A ESTERILIZAR COM ÁGUA E SABÃO. E SECAR MUITO BEM PARA RETIRAR OS 
RESÍDUOS.
4. COLOCAR OS INSTRUMENTOS NO TABULEIRO DO ESTERILIZADOR E FECHAR A TAMPA.

5. PRESSIONAR O BOTÃO DIREITO E RODAR PARA REGULAR A TEMPERATURA. TEMPERATURA RECOMEN-
DADA: 160ºC.
6. PRESSIONAR O BOTÃO ESQUERDO E RODAR PARA REGULAR O TEMPORIZADOR. TEMPO RECOMENDA-
DA: 90 MINUTOS. O EQUIPAMENTO IRÁ APITAR QUANDO COMEÇAR E TERMINAR O CICLO. PEQUENAS 
OSCILAÇÕES DE TEMPERATURA DURANTE O PROCESSO DE ESTERILIZAÇÃO SÃO NORMAIS. 

DICA: PARA PROTEÇÃO DO MATERIAL, EMBRULHAR A PONTA DOS ALICATES, TESOURAS
E OUTROS INSTRUMENTOS DE CORTE EM PAPEL DE ALUMÍNIO ANTES DE COLOCAR
A ESTERILIZAR.

PROGRAMA 90 MINUTOS

TEMPO DE
AQUECIMENTO ≈ 30 MIN

TEMPO RECOMENDADO
DE ESTERILIZAÇÃO ≈ 60 MIN

7. AGUARDAR ATÉ O PROGRAMA DE ESTERILIZAÇÃO TERMINAR - NÃO ABRIR A TAMPA DURANTE O 
PROCESSO.
8. ABRIR A TAMPA APENAS QUANDO O CICLO DE ESTERILIZAÇÃO TERMINAR. TER ATENÇÃO À LIBERTA-
ÇÃO DE CALOR QUE PODE OCORRER E À TEMPERATURA ELEVADA DO APARELHO.
9. DESLIGAR O EQUIPAMENTO E RETIRAR OS INSTRUMENTOS APENAS QUANDO O APARELHO 
ARREFECER, OU UTILIZAR AS ARGOLAS DE METAL PARA RETIRAR O TABULEIRO DO SEU INTERIOR.
10. EVITAR MANIPULAR A PARTE DOS INSTRUMENTOS QUE IRÁ ENTRAR EM CONTACTO COM O CLIENTE.
11. GUARDAR OS INSTRUMENTOS ESTERILIZADOS NUM LOCAL LIMPO E SECO.

Precauções
1. LER O MANUAL DE INSTRUÇÕES ATENTAMENTE ANTES DE UTILIZAR O EQUIPAMENTO.
2. GARANTIR QUE ESTÁ A UTILIZAR O EQUIPAMENTO DE ACORDO COM AS INSTRUÇÕES DE USO.
3. NÃO DERRAMAR NENHUM LÍQUIDO SOBRE O EQUIPAMENTO, CASO CONTRÁRIO ESTE FICARÁ DA- 
NIFICADO.
4. NÃO LIMPAR O EQUIPAMENTO COM PRODUTOS ABRASIVOS.
5. DESLIGAR O EQUIPAMENTO DA CORRENTE ELÉTRICA SEMPRE QUE ESTE NÃO ESTEJA A SER UTI- 
LIZADO.



6. NÃO DEIXAR O EQUIPAMENTO LIGADO POR MAIS DE 600 MINUTOS SEGUIDOS POR RISCO DE REDUZIR 
O SEU TEMPO DE VIDA ÚTIL.
7. NÃO UTILIZAR O EQUIPAMENTO SE ESTE NÃO SE ENCONTRAR EM PERFEITAS CONDIÇÕES.
8. NÃO UTILIZAR O EQUIPAMENTO SE O CABO DE ALIMENTAÇÃO SE ENCONTRAR DANIFICADO.
9. NÃO DESMONTAR, MODIFICAR OU SUJEITAR A IMPACTOS FORTES. PODERÁ RESULTAR NO SEU MAU 
FUNCIONAMENTO.
10. MANTER FORA DO ALCANCE DAS CRIANÇAS.
11. É DESACONSELHADA A UTILIZAÇÃO DO EQUIPAMENTO EM TEMPERATURAS SUPERIORES A 200ºC
(TEMPERATURA DE ESTERILIZAÇÃO MÁXIMA: 200ºC DURANTE 40 MINUTOS).
12. A UTILIZAÇÃO DE SACOS DE ESTERILIZAÇÃO É DA RESPONSABILIDADE DO UTILIZADOR. TER EM 
ATENÇÃO A COMPATIBILIDADE DO SACO COM O TIPO DE ESTERILIZAÇÃO E COM A GAMA DE TEMPERAU-
RAS SUPORTADADAS.

Informações sobre Garantia06
O PERÍODO DE GARANTIA É DE 6 MESES A PARTIR DA DATA DE COMPRA.
A GARANTIA NÃO COBRE O MAU USO DO EQUIPAMENTO E SEUS ACESSÓRIOS, NEM PEÇAS PARTIDAS OU 
DANIFICADAS.

A ATIVAÇÃO DA GARANTIA PODE SER RECUSADA SE:
- O EQUIPAMENTO NÃO FOR UTILIZADO SEGUNDO AS INSTRUÇÕES DESCRITAS NESTE MANUAL DE 
INSTRUÇÕES.
- O EQUIPAMENTO FOR DESMONTADO OU MODIFICADO.
- O EQUIPAMENTO FOR SUBMETIDO A CHOQUES MECÂNICOS.
- O EQUIPAMENTO NÃO FOR ENTREGUE NAS SUAS MELHORES CONDIÇÕES DE LIMPEZA.

NO PROCESSO DE ESTERILIZAÇÃO, A PRESENÇA DE RESÍDUOS NOS INSTRUMENTOS 
METÁLICOS CONTRIBUI PARA O SEU AMARELECIMENTO. NA LAVAGEM DEVE EVITAR-SE A 
UTILIZAÇÃO DE PRODUTOS DE LIMPEZA QUE CONTENHAM CLORO OU CLORETOS NA SUA 
COMPOSIÇÃO, POIS ESTES DESTROEM A CAMADA PROTETORA DO AÇO INOXIDÁVEL, 
POTENCIANDO O AMARELECIMENTO DOS INSTRUMENTOS DE METAL.

THANKS FOR PURCHASING THE HIGH TEMPERATURE STERILISER INOCOS.
THIS DEVICE IS EXCLUSIVELY FOR PROFESSIONAL USE. 

BEFORE OPERATING THIS EQUIPMENT, CAREFULLY READ ALL INFORMATION CONTAINED IN THIS HIGH 
TEMPERATURE STERILISER INFORMATION MANUAL AND KEEP IT FOR FUTURE REFERENCE.

THE INOCOS HIGH TEMPERATURE STERILIZER IS A DRY HEAT STERILIZATION EQUIPMENT INTENDED 
FOR BEAUTY AND HAIRDRESSING INSTRUMENTS AND CAPABLE OF ELIMINATING MICROORGANISMS. 
ITS USE IS RECOMMENDED FOR STERILIZATION OF METAL INSTRUMENTS AND IS NOT RECOMMENDED 
FOR INSTRUMENTS WITH PLASTIC, RUBBER OR WOOD COMPONENTS.

Components
AFTER OPENING THE BOX, CHECK IF THE FOLLOWING ITEMS ARE INCLUDED: HIGH TEMPERATURE 
STERILISER WITH REMOVABLE TRAY, WITH POWER CABLE, TWO METAL RINGS, TWO EXTRA FUSES, 
INSTRUCTION MANUAL AND WARRANTY TERM.

ENHigh Temperature Steriliser



Use instructions
1. REMOVE ALL PROTECTIVE FILMS FROM THE INSIDE OF THE EQUIPMENT.

2. CONNECT THE POWER CABLE TO THE APPLIANCE AND THEN CONNECT IT TO A POWER SOURCE. THE 
DIGITAL SCREEN WILL LIGHT UP.
3. WASH THE INSTRUMENTS TO BE STERILIZED WITH SOAP AND WATER, AND DRY VERY WELL TO REMOVE
THE RESIDUES.
4. PLACE THE INSTRUMENTS IN THE STERILISER TRAY AND CLOSE THE LID.

5. PRESS THE RIGHT BUTTON AND TURN IT TO REGULATE THE TEMPERATURE. RECOMMENDED TEMPERA-
TURE: 160ºC.
6. PRESS THE LEFT BUTTON AND TURN IT TO SET THE TIMER. RECOMMENDED TIME: 90 MINUTES. THE 
EQUIPMENT WILL BEAT WHEN THE CYCLE BEGINS AND ENDS.  SLIGHT FLUCTUATIONS IN TEMPERATURE 
DURING THE STERILISATION PROCESS ARE NORMAL.

TIP: TO PROTECT THE MATERIAL, WRAP THE TIP OF PLIERS, SCISSORS AND OTHER CUTTING
INSTRUMENTS IN ALUMINUM FOIL BEFORE PUTTING TO STERILIZE.

90 MINUTE PROGRAM

HEATING
TIME ≈ 30 MIN

STERILIZATION RECOMMEND
TIME ≈ 60 MIN

1.  POWER CABLE ENTRY
2. LID
3. INDICATOR OF TIME (BLUE)
4. BUTTON REGULATOR OF TIME
5. INDICATOR OF TEMPERATURE (RED)
6. BUTTON REGULATOR OF TEMPERATURE
7. REMOVABLE ALUMINIUM TRAY
8. MANCHE EN BOIS

Caption



Instructions techniques
DIMENSIONS: 31x18x17cm
POWER: 300W
DC INPUT: 220-240V AC 50HZ
TEMPERATURE: 50-230ºC
TIMER: 0-120MIN
COLOR: WHITE

7. WAIT UNTIL THE STERILIZATION PROGRAM IS FINISHED - DO NOT OPEN THE LID DURING THE
PROCESS.
8. OPEN THE LID ONLY WHEN THE STERILIZATION CYCLE IS FINISHED. PAY ATTENTION TO THE HEAT
RELEASE THAT MAY OCCUR AND THE HIGH TEMPERATURE OF THE APPLIANCE.
9. SWITCH OFF THE APPLIANCE. REMOVE THE INSTRUMENTS ONLY WHEN THE APPLIANCE HAS COOLED
DOWN, OR USE THE METAL RINGS TO REMOVE THE TRAY FROM THE INSIDE.
10. AVOID HANDLING THE PART OF THE INSTRUMENTS THAT WILL COME INTO CONTACT WITH THE CLIENT.
11. STORE STERILE INSTRUMENTS IN A CLEAN AND DRY PLACE.

Precauciones
1. READ THE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USING THIS EQUIPMENT.
2. ENSURE THAT YOU’RE USING THE EQUIPMENT WITH THE INSTRUCTIONS FOR USE.
3. DO NOT SPILL ANY LIQUID ON THE EQUIPMENT, OTHERWISE IT WILL BE DAMAGED.
4. DO NOT CLEAN THE EQUIPMENT WITH ABRASIVE PRODUCTS.
5. UNPLUG THE EQUIPMENT WHENEVER IT IS NOT IN USE.
6. DO NOT LEAVE THE EQUIPMENT SWITCHED ON FOR MORE THAN 600 MINUTES AT A TIME, AS THIS MAY 
REDUCE ITS USEFUL LIFE.
7. DO NOT USE THE EQUIPMENT IF IT IS NOT IN PERFECT CONDITION.
8. DO NOT USE THE EQUIPMENT IF THE POWER CABLE IS DAMAGED.
9. DO NOT DISMANTLE, MODIFY OR SUBJECT TO STRONG IMPACTS. THIS COULD RESULT IN MALFUNC-
TION.
10. KEEP OUT OF REACH OF CHILDREN.
11. IT IS NOT RECOMMENDED TO USE THE EQUIPMENT AT TEMPERATURES ABOVE 200ºC (MAXIMUM
STERILIZATION TEMPERATURE: 200ºC FOR 40 MINUTES).
12. ALWAYS CHECK THE COMPATIBILITY OF THE POUCH WITH THE TYPE OF STERILISATION AND THE 
TEMPERATURE RANGE SUPPORTED.

Warranty information06
THE WARRANTY PERIOD IS 6 MONTHS FROM THE DATE OF PURCHASE.
THE WARRANTY DOES NOT COVER MISUSE OF THE EQUIPMENT AND ITS ACCESSORIES OR BROKEN OR 
DAMAGED PARTS.

WARRANTY ACTIVATION MAYBE REFUSED IF:
- THE EQUIPMENT HAS NOT BEEN USED IN ACCORDANCE WITH THE INSTRUCTIONS DESCRIBED IN THESE 
OPERATING INSTRUCTIONS.
- THE EQUIPMENT HAS BEEN DISMANTLED OR MODIFIED.
- THE EQUIPMENT HAS BEEN SUBJECTED TO MECHANICAL SHOCKS.
- THE EQUIPMENT IS NOT DELIVERED IN ITS BEST CLEAN CONDITION.

IN THE STERILIZATION PROCESS, THE PRESENCE OF RESIDUES IN THE METAL INSTRUMENTS
CONTRIBUTES TO THEIR YELLOWING. WHEN WASHING, CLEANING PRODUCTS CONTAINING
CHLORINE OR CHLORIDES IN THEIR COMPOSITION SHOULD BE AVOIDED, AS THEY DESTROY
THE PROTECTIVE LAYER OF STAINLESS STEEL, ENHANCING THE YELLOWING OF METAL
INSTRUMENTS.



GRACIAS POR ADQUIRIR EL ESTERILIZADOR DE ALTA TEMPERATURA INOCOS.
ESTE ES UN DISPOSITIVO DE USO EXCLUSIVO PARA PROFESIONALES. 

ANTES DE OPERAR ESTE EQUIPO, LEA ATENTAMENTE TODA LA INFORMACIÓN DE ESTE MANUAL DE 
INSTRUCCIONES DEL ESTERILIZADOR DE ALTA TEMPERATURA Y GUÁRDELO PARA FUTURAS CONSUL-
TAS.

EL ESTERILIZADOR DE ALTA TEMPERATURA INOCOS ES UN EQUIPO DE ESTERILIZACIÓN POR CALOR
SECO DESTINADO A INSTRUMENTOS DE BELLEZA Y PELUQUERÍA Y CAPAZ DE ELIMINAR MICROORGA-
NISMOS. SU USO SE RECOMIENDA PARA LA ESTERILIZACIÓN DE INSTRUMENTOS METÁLICOS Y NO SE 
RECOMIENDA PARA INSTRUMENTOS CON COMPONENTES DE PLÁSTICO, CAUCHO O MADERA.

Componentes
DESPUÉS DE ABRIR EL EMBALAJE DEL DISPOSITIVO, COMPRUEBE QUE ESTE INCLUYE LOS SIGUIENTES 
ELEMENTOS: ESTERILIZADOR DE ALTA TEMPERATURA CON BANDEJA DE ALUMINIO DESMONTABLE, 
CABLE DE ALIMENTACIÓN, DOS ANILLOS METÁLICOS, DOS FUSIBLES EXTRA, MANUAL DE INSTRUC-
CIONES Y GARANTÍA.

ESEsterilizador de Alta Temperatura

1.  ENTRADA CABLE DE ALIMENTACIÓN
2. TAPA
3. INDICADOR DEL TIEMPO (AZUL)
4. BOTÓN REGULADOR DEL TIEMPO
5. INDICADOR DE TEMPERATURA (ROJO)
6. BOTÓN REGULADOR DE TEMPERATURA
7. BANDEJA DE ALUMINIO DESMONTABLE
8. MANGO DE MADERA

Leyenda



Instrucciones de uso
1. RETIRE TODA LA PELÍCULA PROTECTORA DEL INTERIOR DEL EQUIPO.

Instrucciones técnicas
DIMENSIONES: 31x18x17cm
POTENCIA: 300W
DC INPUT: 220-240V AC 50HZ
TEMPERATURA: 50-230ºC
TEMPORIZADOR: 0-120MIN
COLOR: BLANCO

2. CONECTE EL CABLE DE ALIMENTACIÓN AL EQUIPO Y, A CONTINUACIÓN, CONÉCTELO A UNA FUENTE DE 
ALIMENTACIÓN.
3. LAVAR LOS INSTRUMENTOS A ESTERILIZAR CON AGUA Y JABÓN Y SECAR MUY BIEN PARA ELIMINAR
LOS RESIDUOS.
4. COLOQUE LOS INSTRUMENTOS EN LA BANDEJA DEL ESTERILIZADOR Y CIERRE LA TAPA.

5. PULSE EL BOTÓN DERECHO Y GÍRELO PARA AJUSTAR LA TEMPERATURA. TEMPERATURA RECOMENDA-
DA: 160ºC
6. PULSE EL BOTÓN IZQUIERDA Y GÍRELO PARA AJUSTAR EL TEMPORIZADOR. TIEMPO RECOMENDADO: 
90 MINUTOS. EL APARATO EMITIRÁ UN PITIDO CUANDO COMIENCE Y TERMINE EL CICLO. ES NORMAL QUE 
HAYA PEQUEÑAS OSCILIACIONES DE TEMPERATURA DURANTE EL PROCESO DE ESTERILIZACIÓN.

CONSEJO: PARA PROTEGER EL MATERIAL, ENVUELVA LA PUNTA DE LOS ALICATES, TIJERAS Y
OTROS INSTRUMENTOS DE CORTE EN PAPEL DE ALUMINIO ANTES DE COLOCARLO
ESTERILIZANDO.

PROGRAMA 90 MINUTOS

TIEMPO DE
CALEFACCIÓN ≈ 30 MIN

HORA RECOMENDADA SISTEMA
DE ESTERILIZACIÓN ≈ 60 MIN

7. ESPERE HASTA QUE FINALICE EL PROGRAMA DE ESTERILIZACIÓN - NO ABRA LA TAPA DURANTE EL
PROCESO.
8. ABRA LA TAPA SOLO CUANDO FINALICE EL CICLO DE ESTERILIZACIÓN. PRESTE ATENCIÓN A LA 
LIBERACIÓN DE CALOR QUE PUEDE OCURRIR Y LA ALTA TEMPERATURA DEL APARATO.
9. APAGUE EL APARATO. RETIRE LOS INSTRUMENTOS SOLO CUANDO EL APARATO SE HAYA ENFRIADO
O USE LOS ANILLOS METÁLICOS PARA QUITAR LA BANDEJA DEL INTERIOR.
10. EVITE MANIPULAR LA PARTE DEL INSTRUMENTAL QUE VAYA A ENTRAR EN CONTACTO CON EL CLIENTE.
11. GUARDE LOS INSTRUMENTOS ESTÉRILES EN UN LUGAR LIMPIO Y SECO.

Precauciones
1. LEA ATENTAMENTE EL MANUAL DE INSTRUCCIONES ANTES DE UTILIZAR EL EQUIPO.
2. ASEGÚRESE DE QUE UTILIZA EL EQUIPO DE ACUERDO CON LAS INSTRUCCIONES DE USO.
3. NO DERRAME NINGÚN LÍQUIDO SOBRE EL EQUIPO, DE LO CONTRARIO SE DAÑARÁ.
4. NO LIMPIE EL EQUIPO CON PRODUCTOS ABRASIVOS.
5. DESENCHUFE EL EQUIPO SIEMPRE QUE NO LO UTILICE.
6. NO DEJE EL EQUIPO ENCENDIDO DURANTE MÁS DE 600 MINUTOS SEGUIDOS, YA QUE PUEDE 
REDUCIR SU VIDA ÚTIL.



7. NO UTILICE EL EQUIPO SI NO ESTÁ EN PERFECTAS CONDICIONES.
8. NO UTILICE EL EQUIPO SI EL CABLE DE ALIMENTACIÓN ESTÁ DAÑADO.
9. NO DESMONTE, MODIFIQUE NI SOMETA A FUERTES IMPACTOS. PUEDE PRODUCIRSE FALLOS DE 
FUNCIONAMIENTO.
10. MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS.
11. NO ES RECOMENDABLE UTILIZAR EL EQUIPO A TEMPERATURAS SUPERIORES A 200ºC (TEMPERATURA
MÁXIMA DE ESTERILIZACIÓN: 200ºC DURANTE 40 MINUTOS).
12. ES RESPONSABILIDAD DEL USUARIO UTILIZAR BOLSAS DE ESTERILIZACIÓN. ASEGURESE DE QUE LA 
BOLSA ES COMPATIBLE CON EL TIPO DE ESTERILIZACIÓN Y CON EL RANGO DE TEMPERATURAS.

Información sobre la Garantía06
EL PERIODO DE GARANTÍA ES DE 6 MESES A PARTIR DE LA FECHA DE COMPRA.
LA GARANTÍA NO CUBRE EL USO INDEBIDO DEL EQUIPO Y SUS ACCESORIOS, NI LAS PIEZAS ROTAS O 
DAÑADAS.

LA ACTIVACIÓN DE LA GARANTÍA PUEDE DENEGARSE SI:
- EL EQUIPO NO SE HA UTILIZADO DE ACUERDO CON LAS INSTRUCCIONES DESCRITAS EN ESTE MANUAL 
DE INSTRUCCIONES.
- EL EQUIPO HA SIDO DESMONTADO O MODIFICADO.
- EL EQUIPO FUE SOMETIDO A CHOQUES MECÁNICOS.
- EL EQUIPO NO SE ENTREGA EN LAS MEJORES CONDICIONES DE LIMPIEZA.

EN EL PROCESO DE ESTERILIZACIÓN, LA PRESENCIA DE RESIDUOS EN LOS INSTRUMENTOS
METÁLICOS CONTRIBUYE A SU AMARILLEO. EN EL LAVADO, LOS PRODUCTOS DE LIMPIEZA 
QUECONTIENEN CLORO O CLORUROS DEBEN EVITARSE EN SU COMPOSICIÓN, YA QUE 
DESTRUYEN LA CAPA PROTECTORA DE ACERO INOXIDABLE, MEJORANDO EL AMARILLEO DE 
LOS INSTRUMENTOS METÁLICOS.

MERCI D'AVOIR ACHETÉ STÉRILISATEUR À HAUTE TEMPÉRATURE INOCOS.
CET ÉQUIPEMENT EST EXCLUSIVEMENT DESTINÉ À UN USAGE PROFESSIONNEL.

AVANT D'UTILISER CET ÉQUIPEMENT, LISEZ ATTENTIVEMENT TOUTES LES INFORMATIONS CONTENUES 
DANS CE MANUEL D'INSTRUCTIONS DU STÉRILISATEUR À HAUTE TEMPÉRATURE ET CONSERVEZ-LES 
POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

LE STÉRILISATEUR HAUTE TEMPÉRATURE INOCOS EST UN ÉQUIPEMENT DE STÉRILISATION À CHALEUR
SÈCHE DESTINÉ AUX INSTRUMENTS DE BEAUTÉ ET DE COIFFURE ET CAPABLE D'ÉLIMINER LES 
MICRO-ORGANISMES. SON UTILISATION EST RECOMMANDÉE POUR LA STÉRILISATION DES 
INSTRUMENTS MÉTALLIQUES ET N’EST PAS RECOMMANDÉE POUR LES INSTRUMENTS AVEC DES 
COMPOSANTS EN PLASTIQUE, EN CAOUTCHOUC OU EN BOIS.

Composants
APRÈS AVOIR OUVERT LA BOÎTE DE L’EQUIPEMENT, VÉRIFIEZ QU’IL CONTIENT LES ÉLÉMENTS SUIVANTS:  
STÉRILISATEUR À HAUTE TEMPÉRATURE AVEC PLATEAU EN ALUMINIUM AMOVIBLE, CÂBLE 
D’ALIMENTATION, DEUX ANNEAUX MÉTALLIQUES, DEUX FUSIBLES SUPPLÉMENTAIRES, MANUEL
D’INSTRUCTIONS ET DURÉE DE LA GARANTIE.

FRStérilisateur à Haute Température



Instruções de uso
1. ENLEVEZ TOUS LES FILMS DE PROTECTION À L'INTÉRIEUR DE L'ÉQUIPEMENT.

2. CONNECTER LE CÂBLE D'ALIMENTATION À L'ÉQUIPEMENT, PUIS LE BRANCHER À UNE SOURCE 
D'ALIMENTATION.
3. LAVER LES INSTRUMENTS À STÉRILISER À L’EAU ET AU SAVON ET SÉCHER TRÈS BIEN POUR ÉLIMINER
LES RÉSIDUS.
4. PLACER LES INSTRUMENTS DANS LE BAC DU STÉRILISATEUR ET FERMER LE COUVERCLE.

5. APPUYEZ SUR LE BOUTON DROIT ET TOURNEZ-LE POUR RÉGLER LA TEMPÉRATURE. TEMPÉRATURE 
RECOMMANDÉE: 160ºC
6. APPUYEZ SUR LA TOUCHE GAUCHE ET TOURNEZ-LA POUR RÉGLER LA MINUTERIE. DURÉE RECOMMAN-
DÉE: 90 MINUTES. L'ÉQUIPEMENT. ÉMET UN SIGNAL SONORE AU DÉBUT ET À LA FIN DU CYCLE. AU COURS 
DU PROCESSUS DE STÉRILISATION, IL EST TOUT À FAIT NORMAL QUE DE LÉGÈRES VARIATIONS DE 
TEMPÉRATURE SE PRODUISENT.

CONSEIL: POUR PROTÉGER LE MATÉRIAU, ENVELOPPER LA POINTE DES PINCES, CISEAUX ET
AUTRES INSTRUMENTS DE COUPE DANS DU PAPIER D’ALUMINIUM AVANT LA STÉRILISATION.

PROGRAMME 90 MINUTES

HEURE DE
CHAUFFAGE ≈ 30 MIN

HEURE RECOMMANDÉE
DE STÉRILISATION ≈ 60 MIN

1.  ENTRÉE DU CÂBLE D’ALIMENTATION
2. COUVERTURE
3. INDICATEUR DE TEMPS (BLEU)
4. BOUTON RÉGULATEUR DE TEMPS
5. INDICATEUR TEMPÉRATURE (ROUGE)
6. BOUTON RÉGULATEUR TEMPÉRATURE 
7. PLATEAU EN ALUMINIUM AMOVIBLE
8. MANCHE EN BOIS

Légende



Instructions techniques
DIMENSIONS: 31x18x17cm
PUISSANCE:  300W
DC INPUT: 220-240V AC 50HZ
TEMPÉRATURE: 50-230ºC
MINUTEUR: 0-120MIN
COULEUR: BLANC

7. ATTENDRE QUE LE PROGRAMME DE STÉRILISATION SOIT TERMINÉ - N’OUVREZ PAS LE COUVERCLE
PENDANT LE PROCESSUS.
8. NE PAS OUVRIR LE COUVERCLE QUE LORSQUE LE CYCLE DE STÉRILISATION EST TERMINÉ. FAITES
ATTENTION À LA LIBÉRATION DE CHALEUR QUI PEUT SE PRODUIRE ET À LA TEMPÉRATURE ÉLEVÉE DE
L’APPAREIL.
9. ÉTEINDRE L’APPAREIL ET RETIRER LES INSTRUMENTS UNIQUEMENT LORSQUE L’APPAREIL A REFROIDI
OU UTILISER LES ANNEAUX MÉTALLIQUES POUR RETIRER LE PLATEAU DE L’INTÉRIEUR.
10. ÉVITEZ DE MANIPULER LA PARTIE DES INSTRUMENTS QUI ENTRERA EN CONTACT AVEC LE CLIENT.
11. CONSERVER LES INSTRUMENTS STÉRILES DANS UN ENDROIT PROPRE ET SEC.

Précautions
1. LISEZ ATTENTIVEMENT LE MANUEL D'INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER L'ÉQUIPEMENT.
2. ASSUREZ-VOUS QUE VOUS UTILISEZ L'ÉQUIPEMENT CONFORMÉMENT AU MODE D'EMPLOI.
3. NE PAS RENVERSER DE LIQUIDE SUR L'ÉQUIPEMENT, SOUS PEINE DE L'ENDOMMAGER.
4. NE PAS NETTOYER L'ÉQUIPEMENT AVEC DES PRODUITS ABRASIFS.
5. DÉBRANCHEZ L'ÉQUIPEMENT DU COURANT ÉLECTRIQUE LORSQU’IL N’EST PAS UTILISÉ.
6. NE LAISSEZ PAS L'ÉQUIPEMENT ALLUMÉ PENDANT PLUS DE 600 MINUTES D'AFFILÉE, CAR CELA POUR- 
RAIT RÉDUIRE SA DURÉE DE VIE.
7. N'UTILISEZ PAS L'ÉQUIPEMENT S'IL N'EST PAS EN PARFAIT ÉTAT.
8. N'UTILISEZ PAS L'ÉQUIPEMENT SI LE CÂBLE D'ALIMENTATION EST ENDOMMAGÉ.
9. NE PAS DÉMONTER, MODIFIER OU SOUMETTRE À DES CHOCS VIOLENTS. CELA POURRAIT ENTRAÎNER 
UN DYSFONCTIONNEMENT.
10. MAINTENIR EN DEHORS DES ENFANTS.
11. IL N’EST PAS CONSEILLÉ D’UTILISER L’ÉQUIPEMENT À DES TEMPÉRATURES SUPÉRIEURES À 200ºC
(TEMPÉRATURE MAXIMALE DE STÉRILISATION: 200ºC PENDANT 40 MINUTES).
12. L’UTILISATION DE SACS DE STÉRILISATION RELÈVE DE LA RESPONSABILITÉ DE L’UTILISATEUR. FAIRE 
ATTENTION À LA COMPATIBILITÉ DU SAC AVEC LE TYPE DE STÉRILISATION ET LA PLAGE DE TEMPÉRATU-
RES SUPPORTÉES.

Informations sur la Garantie06
LA PÉRIODE DE GARANTIE EST DE 6 MOIS À COMPTER DE LA DATE D'ACHAT.
LA GARANTIE NE COUVRE PAS L'UTILISATION ABUSIVE DE L'ÉQUIPEMENT ET DE SES ACCESSOIRES, NI 
LES PIÈCES CASSÉES OU ENDOMMAGÉES.

L'ACTIVATION DE LA GARANTIE PEUT ÊTRE REFUSÉE SI:
- L'ÉQUIPEMENT N'A PAS ÉTÉ UTILISÉ CONFORMÉMENT AUX INSTRUCTIONS DÉCRITES DANS LE PRÉSENT 
MODE D'EMPLOI.
- L'ÉQUIPEMENT A ÉTÉ DÉMONTÉ OU MODIFIÉ.
- L'ÉQUIPEMENT A ÉTÉ SOUMIS À DES CHOCS MÉCANIQUES.
- L'ÉQUIPEMENT N'EST PAS LIVRÉ DANS SON MEILLEUR ÉTAT DE PROPRETÉ.

DANS LE PROCESSUS DE STÉRILISATION, LA PRÉSENCE DE RÉSIDUS DANS LES INSTRUMENTS
MÉTALLIQUES CONTRIBUE À LEUR JAUNISSEMENT. LORS DU LAVAGE, IL FAUT ÉVITER 
D’UTILISER DE PRODUITS DE NETTOYAGE CONTENANT DU CHLORE OU DES CHLORURES, 
DANS LEUR COMPOSITION, CAR ILS DÉTRUISENT LA COUCHE PROTECTRICE DE L’ACIER 
INOXYDABLE, CE QUI AMÉLIORE LE JAUNISSEMENT DES INSTRUMENTS MÉTALLIQUES.
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